
Art. 3. § 1. Een begeleidingscomité wordt samengesteld uit leden
van de AMCRA-stuurgroep, die minstens bestaat uit vertegenwoordi-
gers van de FOD VVVL, van het Federaal Agentschap voor de
Veiligheid van de Voedselketen en van het Federaal Agentschap voor
Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten.

§ 2. De taak van het begeleidingscomité bestaat erin om over de stand
van de werkzaamheden te waken. Met dat doel worden er regelmatig
vergaderingen georganiseerd.

Art. 4. § 1. Het doel is het ondersteunen van de vzw AMCRA bij de
uitvoering van de acties die voorzien zijn in het “Belgisch nationaal
plan “One Health” voor de bestrijding van antimicrobiële resistentie”.

§ 2. Deze acties zijn de volgende:

1° Bewustmaking en communicatie naar de volgende doelgroepen:
dierenartsen, landbouwers, industrie en detailhandel, eigenaars van
gezelschapsdieren;

2° Uitwisseling van ervaringen en behandelings-benaderingen tussen
dierenartsen in België en andere lidstaten van de Europese Unie die
voor soortgelijke uitdagingen staan om het gebruik van essentiële
antibiotica in bepaalde sectoren van de veeteelt terug te dringen en
tegelijk de gezondheid en het welzijn van de dieren te beschermen;

3° Onderhoud van een offline toepassing voor het e-vademecum voor
een betere toegankelijkheid van de richtsnoeren voor verstandig
gebruik van antimicrobiële middelen.

Art. 5. Het activiteitenrapport omvat minstens de volgende punten:

1° Een beschrijving van de filosofie en de doelstellingen van het
project en een beschrijving en argumentering van eventuele wijzingen
hiervan in de loop van het project;

2° De realisaties van het project;

3° Een overzicht van bijgewoonde congressen, opleidingen, ...;

4° Een beschrijving van het personeel;

5° Een financiële balans: personeels- en andere kosten gedaan in het
kader van dit project;

6° Een samenvatting van bovenstaande punten.

Art. 6. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 8 mei 2023.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Fr. VANDENBROUCKE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2023/42159]
7 APRIL 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van tot vaststelling van het model van de bekendmaking in
het Belgisch Staatsblad, zoals bedoeld in artikel 1250 van het
Gerechtelijk Wetboek, met het oog op de vaststelling van een
model voor de bekendmaking van erkende of uitvoerbaar ver-
klaarde buitenlandse beschermingsmaatregelen van volwassenen

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het ontwerp van koninklijk besluit dat wij de eer hebben aan Uwe
Majesteit ter ondertekening voor te leggen, beoogt de tenuitvoerlegging
van artikel 1250 van het Gerechtelijk Wetboek zoals gewijzigd bij de wet
van 10 maart 2019 tot tenuitvoerlegging van het Verdrag van
’s-Gravenhage van 13 januari 2000 inzake de internationale bescher-
ming van volwassenen.

Ingevolge het gewijzigde artikel 1250 van het Gerechtelijk Wetboek
moeten de erkende of uitvoerbaar verklaarde buitenlandse maatregelen
ter bescherming van meerderjarige onbekwame personen volgens
dezelfde regels kunnen worden bekendgemaakt als die voor de
“interne” rechterlijke beschermingsmaatregelen.

In het licht van de doelstelling om een evenwicht te vinden tussen het
recht op eerbiediging van het privéleven en de openbaarheid van de
buitenlandse maatregel aan derde personen, beoogt dit ontwerp van
koninklijk besluit de aanvulling van de lijst met modellen van de

Art. 3. § 1er. Un comité d’accompagnement est composé des mem-
bres du Groupe de Pilotage de l’AMCRA constitué a minima de
représentants du SPF SPSCAE, de l’Agence Fédéral pour la Sécurité de
la Chaîne Alimentaire et de l’Agence Fédérale des Médicaments et des
Produits de Santé.

§ 2. Le rôle du comité d’accompagnement consiste à surveiller l’état
des travaux. Dans ce but, des réunions seront régulièrement organisées.

Art. 4. § 1er. L’objectif est de soutenir AMCRA A.S.B.L. dans la
réalisation des actions prévues dans le « Plan d’action national belge
« One Health » de lutte contre la résistance aux antimicrobiens ».

§ 2. Les actions sont les suivantes :

1° Sensibilisation et communication destinés aux publics suivants :
vétérinaires, agriculteurs, industrie et du commerce de détail et
propriétaires des animaux de compagnie ;

2° Partage des expériences et des approches de traitement entre
vétérinaires en Belgique et dans d’autres Etats membres de l’union euro-
péenne confrontés à des défis similaires pour réduire l’utilisation des
antibiotiques d’importance critique dans des secteurs de production
animale particuliers, tout en protégeant la santé et le bien-être des
animaux;

3° La maintenance d’une application hors ligne pour l’e-vadémécum
pour une meilleure accessibilité des lignes directrices relatives à
l’utilisation prudente des antimicrobiens.

Art. 5. Le rapport d’activités contiendra au minimum les points
suivants :

1° Une description de la philosophie et des objectifs du projet et une
description et une argumentation des éventuelles modifications qui y
ont été apportées en cours de projet;

2° Les réalisations du projet ;

3° Un aperçu de la présence aux congrès, formations, ...;

4° Une description du personnel ;

5° Un bilan financier : frais de personnel et autres engagés dans le
cadre de ce projet ;

6° Un résumé des points ci-dessus.

Art. 6. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 8 mai 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
Fr. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2023/42159]
7 AVRIL 2023. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal établissant le

modèle de publication au Moniteur belge visée à l’article 1250 du
Code judiciaire, en vue d’établir un modèle de publication des
mesures étrangères de protection des adultes reconnues ou décla-
rées exécutoires

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le projet d’arrêté royal que nous avons l’honneur de soumettre à la
signature de Votre Majesté assure l’exécution de l’article 1250 du Code
judiciaire tel que modifié par la loi du 10 mars 2019 de mise en œuvre
de la Convention de La Haye du 13 janvier 2000 sur la protection
internationale des adultes.

Conformément à l’article 1250 du Code judiciaire modifié, les
mesures étrangères relatives à la protection des personnes incapables
majeures reconnues ou déclarées exécutoires doivent bénéficier des
mêmes modalités de publicité que celles prévues pour les mesures de
protection judiciaire « internes ».

En vue de ménager un équilibre entre droit à la vie privée et publicité
de la mesure étrangère pour les personnes tierces, le présent projet
d’arrêté royal envisage de compléter la liste des modèles de publication
au Moniteur belge établis par l’arrêté royal du 25 juin 2020 établissant le
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bekendmaking in het Belgisch Staatsblad vastgesteld bij het koninklijk
besluit van 25 juni 2020 tot vaststelling van het model van de
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad, zoals bedoeld in arti-
kel 1250 van het Gerechtelijk Wetboek.

Voortaan zal een model van de bekendmaking eigen aan de erkende
of uitvoerbaar verklaarde buitenlandse maatregelen worden opgeno-
men in bijlage 4 van het voornoemde koninklijk besluit van 25 juni 2020.

Dit nieuwe model moet enerzijds derden toelaten om kennis te
nemen van het bestaan van buitenlandse maatregelen die werden
genomen ten aanzien van een bepaalde persoon en anderzijds toelaten
dat, in voorkomend geval, het verband wordt gelegd tussen de
erkenning/uitvoerbaarverklaring van die buitenlandse maatregelen en
het nemen van ‘interne’ rechterlijke beschermingsmaatregelen die er uit
voortvloeien. De vrederechter kan bij de opneming van buitenlandse
maatregelen in het intern recht, overeenkomstig artikel 1252/5 van het
Gerechtelijk Wetboek, rechterlijke beschermingsmaatregelen nemen,
wijzigen of schrappen.

Naar het voorbeeld van wat voor de andere modellen is bepaald, zal
de bekendmaking van de buitenlandse beschermingsmaatregelen betref-
fende meerderjarige onbekwamen zich beperken tot het strikt noodza-
kelijke. Derde personen moeten door de bekendmaking enkel weten
dat in dat verband een buitenlandse maatregel werd erkend/
uitvoerbaar verklaard en desgevallend heeft geleid tot het nemen,
wijzigen of schrappen van een “interne” rechterlijke beschermingsmaat-
regel. De inhoud van die maatregelen zal niet nader mogen worden
omschreven in het bekend te maken uittreksel.

Wegens de bijzonder gevoelige aard ervan die de persoonlijke
levenssfeer van de betrokken persoon in het gedrang brengt , moet er
worden aangedrongen op het feit dat de maatregelen tot plaatsing van
een persoon in België in een inrichting of op een andere plaats waar
bescherming kan worden geboden, bedoeld in artikel 3, e), van het
Verdrag van ‘s-Gravenhage, onder geen enkele vorm zullen worden
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad (Wetsontwerp tot tenuitvoer-
legging van het Verdrag van ‘s-Gravenhage van 13 januari 2000 inzake
de internationale bescherming van volwassenen, memorie van toelich-
ting, Gedr. St., Kamer, gewone zitting 2018-2019, nr. 54-3422/001,
blz. 23).

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Justitie,
V. VAN QUICKENBORNE

7 APRIL 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 25 juni 2020 tot vaststelling van het model van de
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad, zoals bedoeld in arti-
kel 1250 van het Gerechtelijk Wetboek, met het oog op de
vaststelling van een model voor de bekendmaking van erkende of
uitvoerbaar verklaarde buitenlandse beschermingsmaatregelen van
volwassenen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108 ;
Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, artikel 1250, eerste lid, vervangen

bij de wet van 21 december 2018 en gewijzigd bij de wet van
10 maart 2019 ;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 juni 2020 tot vaststelling van
het model van de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad, zoals
bedoeld in artikel 1250 van het Gerechtelijk Wetboek ;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
24 februari 2021 ;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 22 maart 2021 ;

modèle de publication au Moniteur belge visée à l’article 1250 du Code
judiciaire.

Désormais, un modèle de publication propre aux mesures étrangères
reconnues ou déclarées exécutoires figurera en annexe 4 de l’arrêté
royal du 25 juin 2020 précité.

Ce nouveau modèle devrait permettre aux personnes tierces d’appren-
dre l’existence de mesures étrangères prises à l’égard d’une personne
donnée, d’une part, et, le cas échéant, de faire le lien entre la
reconnaissance/déclaration de force exécutoire de ces mesures étran-
gères et l’adoption de mesures de protection judiciaire « internes » qui
en découlent, d’autre part. En effet, pour rappel, le juge de paix peut
adopter des mesures de protection judiciaire, les modifier ou les
supprimer à l’occasion de la réception de mesures étrangères en droit
interne et ce, conformément à l’article 1252/5 du Code judiciaire.

A l’instar de ce qui est prévu pour les autres modèles, la publicité des
mesures étrangères de protection relatives aux incapables majeurs se
limitera au strict nécessaire. Elle devra uniquement permettre aux
personnes tierces de savoir qu’une mesure étrangère à ce sujet a été
reconnue/déclarée exécutoire et, le cas échéant, a donné lieu à
l’adoption, la modification ou la suppression d’une mesure de protec-
tion judiciaire « interne ». Le contenu de ces mesures ne pourra pas être
détaillé dans l’extrait à publier.

Il y a lieu d’insister sur le fait qu’en raison de leur caractère
particulièrement sensible et attentatoire à la vie privée de la personne
concernée, les mesures de placement en Belgique d’une personne dans
un établissement ou tout autre lieu où sa protection peut être assurée,
visées à l’article 3, e), de la Convention de La Haye, ne feront l’objet
d’aucune forme de publicité dans le Moniteur belge (Projet de loi de mise
en œuvre de la Convention de La Haye du 13 janvier 2000 sur la
protection internationale des adulte, Exposé des motifs, Doc. parl., Ch.,
sess. ord. 2018-2019, n° 54-3422/001, p. 23).

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre de la Justice,
V.VAN QUICKENBORNE

7 AVRIL 2023. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 25 juin 2020
établissant le modèle de publication au Moniteur belge visée à
l’article 1250 du Code judiciaire, en vue d’établir un modèle de
publication des mesures étrangères de protection des adultes
reconnues ou déclarées exécutoire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, article 108 ;
Vu le Code judiciaire, article 1250, alinéa 1er, remplacé par la loi du

21 décembre 2018 et modifié par la loi du 10 mars 2019 ;

Vu l’arrêté royal du 25 juin 2020 établissant le modèle de publication
au Moniteur belge visée à l’article 1250 du Code judiciaire ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 24 février 2021 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 22 mars 2021 ;
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Gelet op het advies nr. 99/2020 van de Gegevensbeschermingsauto-
riteit, gegeven op 2 oktober 2020 ;

Gelet op het advies nr. 73.071/2 van de Raad van State, gegeven op
6 maart 2023, krachtens artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 25 juni 2020 tot
vaststelling van het model van de bekendmaking in het Belgisch
Staatsblad, zoals bedoeld in artikel 1250 van het Gerechtelijk Wetboek,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 1, eerste lid, wordt aangevuld met de volgende zin:

“Hetzelfde geldt voor de bekendmaking bij uittreksel in het Belgisch
Staatsblad van een erkende of uitvoerbaar verklaarde buitenlandse
beschermingsmaatregel bedoeld in artikel 3, a) tot d), f) en g) van het
Verdrag van ′s-Gravenhage van 13 januari 2000 inzake de internationale
bescherming van volwassenen, genomen in een Staat die partij is bij het
Verdrag, of van een beschermingsmaatregel die vergelijkbaar is met die
opgesomd in dat artikel, genomen in een derde Staat ten aanzien van
een meerderjarige.”.

2° paragraaf 2 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De bekendmaking bij uittreksel in het Belgisch Staatsblad van de
erkende of uitvoerbaar verklaarde buitenlandse beschermingsmaatre-
gelen gebeurt volgens het model dat als bijlage 4 bij dit besluit gaat.”.

Art. 2. In hetzelfde koninklijk besluit wordt een bijlage 4 ingevoegd
die als bijlage is gevoegd bij dit besluit.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 april 2023.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
V. VAN QUICKENBORNE

Vu l’avis n° 99/2020 de l’Autorité de protection des données, donné
le 2 octobre 2020 ;

Vu l’avis n° 73.071/2 du Conseil d’Etat, donné le 6 mars 2023, en
vertu de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat ;

Sur la proposition du Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 25 juni 2020 établis-
sant le modèle de publication au Moniteur belge visée à l’article 1250 du
Code judiciaire, les modifications suivantes sont apportées :

1° le paragraphe 1er, alinéa 1er, est complété par la phrase suivante:

« Il en est de même pour la publication par extrait au Moniteur belge
d’une mesure étrangère de protection visée à l’article 3, a) à d), f) et g)
de la Convention de La Haye du 13 janvier 2000 sur la protection
internationale des adultes, prise dans un Etat partie à la Convention ou
d’une mesure de protection similaire à celles énumérées dans cet article,
prise dans un Etat tiers à l’égard d’une personne majeure, reconnue ou
déclarée exécutoire. ».

2° le paragraphe 2 est complété par un alinéa rédigé comme suit:

« La publication par extrait au Moniteur belge des mesures étrangères
de protection reconnues ou déclarées exécutoires a lieu selon le modèle
figurant à l’annexe 4 au présent arrêté. ».

Art. 2. Dans le même arrêté royal, il est inséré une annexe 4 qui est
jointe en annexe au présent arrêté.

Art. 3. Le Ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 avril 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
V. VAN QUICKENBORNE
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